
Un succes al operei române�ti peste hota re - „Hamlet" 

de Pascal Bentoiu, premieră mondială la Marsilia, aprilie 19? 4 

ln fiecare an, st agiunea Operei Mu nicipale 
din Marsilia cuprinde, sub genericul „Opera 
conteniporană" un microf estival cu lucrări 
aparţinînd secolului XX. Anul acesta, progra­
mul propunea patru titluri - „Castelul lui 
Barbă Albastră" de Bartok, „Erwartung" de 
Schonberg, „Vida breve" de De Falla şi, în 
premieră mondială, „Hamlet" de Pascal Ben­
toiu. Opera Municipală din Marsil ia, actual­
mente un teatru de nivel tehnic si artistic re -
11wrcabil, este considerată una dintre scenele 
l irice de valoare europeană. L-am întrebat pe 
Pascal Bentoiu ce a determinat montarea cre­
aţiei sale în ambianţa Festivalului de operă 
contemporană organizat de acest teatru. 

- După decernarea premiului „Guido Val­
carenghi", i-am trimis regizoarei Margherita 
Wallmann o copie a înregistrării lucrării mele, 
realizată la prima ei audiţie bucureşteană, pe 
care a audiat-o împreună cu dirijorul Reynald 
Giovaninetti. Imediat după audiţie. acesta mi-a 
scris entuziasmat, propunîndu-mi neîntîrziat 
montarea operei la Marsilia, în condiţiile spe­
ciale ale stagiunii de operă contemporană. Re­
marc, din aceste condiţii, faptul că, pentru 
realizarea montării şi seria de spectacole, in­
terpreţii celor şase roluri principale, regizorul 
şi scenograful au fost special angaj aţi. 

Regizorul spectacolului, Margherita Wall­
mann este una dintre personali tăţile de noto­
rietate mondială in teatrul muzical contem­
poran. 

- Da, este suficient să menţionez că în afa­
ra spectacolelor puse în scenă la cele mai mari 
teatre din lume - Viena, Paris, New York 
etc. - a realizat pînă acum peste 1 0 0  de 
montă�i la Scala din Milano. Stilul ei de lu­
cru este, aş spune, de improvizaţie inspirată. 
Are .u':1 _

ochi _fo
_
rmidabil, riguros, o energie in­

cred1b1la. A facut .spectacolul cu Hamlet î n  
m a i  pu�in de o săptămînă d e  la amplasarea 
pe scena a decorurilor. Bineînţeles, existaseră 
discuţiile prealabile cu decoratorul Andre 
Acq�a.rt _din Paris, unul dintre scenografii re­
num1ţ1 a1 scenelor franceze, care a creat o vi­
ziune

. �lastică impresionantă şi originală. A 
beneficiat de asemenea şi de colaborarea unui 
maestru

_ 
de l umini, Jacques Karpo, un director 

d
_
e scena c�r� are pasiunea interpretării plas­

tice a lumm1lor, î n  funcţie de sensul dramei. 
Rezultatele au fost fascinante. 

Nu aş vrea să închei acest omagiu adus ce-­
l �r cu care am colaborat fără a vorbi de prin­
cipalul autor al spectacolului - dirijorul 
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R eynald Giovaninetti , directorul artistic al 
Operei Municipale. Teatrul ii datorează suflul 
n ou care animă repertoriul său (în ultimii doi 
ani premiere cu opere de Alban Berg, Pende­
recki. Bart6k) precum şi ridicarea oalităţii an­
samblului orches tral. Ca dirijor are u n  tempe­
rament specific genului de operă, stăpîneşte 
complexa relaţie dintre platou şi fosă. De la 
repetiţiile cu pian, pînă la plasarea actorilor 
pe scen ă ,  a supravegheat totul, pentru a avea 
o totală imagine asupra ansamblului sonor. 
Poate, versiunea l ui mi s-a părut mai lirică 
decît cea a primei audiţii bucureştene, mai 
apropiată de plăcerea de a face operă. 

Spuneaţi că distribuţia a fost special selec­
ţionată pentru acest spectacol, reunind nume 
de prestanţă ca A ndree Esposito (Ofelia), Helia 
T'Hezan (Gertrude), Dany Barraud (Regina din 
piesă), Salvador Novoa (Hamlet), Marc Vento 
(Claudius), Michel Philippe (Laerte). Cum se 
realizează atunci unitatea calitativă, îmbinată 
cu contribuţia personală ? 

Solişti i  vin cu două săptămîni înainte de 
premieră, cunoscînd obligatoriu, î n  amănunt, 
rolurile, pregătiţi pentru repetiţiile de asam­
blare. Un exemplu de perfecţiune, în cel m a i  
dificil r o l  muzical a l  operei - Ofelia - mi· a 
fost oferit de A ndree Esposito care de la pri­
ma repetiţie poseda din .toate punctele de ve­
dere partitura. Din di1stribuţie l-aş aminti apoi 
pe Marc Vento, o voce de aur, cu o prestanţă 
scenică deosebită ; Relia T'Hezan a fost în pri­
mul rînd o mare tragediană, extrem de con­
vingătoare ; Michel Philippe, de la  Opera din 
Paris, are o voce frumoasă, poate încă nu o 
suficientă experienţă scenică ; Dany Barraud 
în schimb este, vocal, un fenomen, iar acto­
riceşte a făcut .o m are creaţie. In rolul princi­
pal, Salvador Novoa a fost un caz aparte, de­
zavantajat de n ecunoaşterea limbii  franceze şi 
handicapat astfel î n  redarea sensurilor esen-
ţiale ale personajului central. Figura sa, pre -
zenţa sa scenică au fost însă convingătoare, aşa 
cum şi glasul, cu inflexiuni  în stil verist, de­
monstra calităţi remarcabile. Interpretativ, 
singurele rezerve le-aş avea asupra ansamblu­
lui coral, n eîndoios de un nivel inferior corului 
Operei Române. mînuit cu atita fineţe de 
Stelian Olariu. 

Premiera mondială a lui „Hamlet" la Marsi­

lia înseamnă un m'Jment deosebit pentru com­
pozitor, simbolic chiar, dincolo de emoţiile 
inerente oricărei întîlniri cu publicul. 



Este o confruntare şi o verificare. Te pre­
zinţi ca un necunoscut, cu o lucrare unicat. 
Nimeni nu ştie, ca în ţară, care ţi-a fost dru­
mul creator de pînă atunci, care au fost rea­
lizările prealabile. Prima impresie puternică 
mi-a dat-o încordarea cu care ,s-a lucrat pen­
tru premieră şi susţinerea seriei de spectacole, 
care ocupă majoritar atenţia întregului teatru. 
Faptul că în acel moment nimeni nu se mai 
ocupă de vreo altă operă, că fiecare reprezf'n­
taţie poate fi mai bună <lecit cea precedentă, 
îţi dă o anumită încredere. Urmează reacţia 
publicului, cronicile, impresiile care, dacă sînt 
favorabile, înseamnă suprema satisfacţie. In­
tr-o scrisoare adresată Municipalităţii oraşului 
mulţumeam pentru condiţiile deosebite create 
acestei premiere româneşti. Sînt bucuros să 
constat că răspunsul lui Marcel Paoli din par­
tea municipalităţii a subliniat importanţa re­
zultatelor şi semnificaţia reuşitei. „Sînt foarte 
fericit că premiera Hamletului dumneavoastră, 
l a  Opera Municipală a Marsiliei, v-a prilejuit, 
în calitate de creator, o mare satisfacţie artis­
tică. Această operă a fost primită foarte favo­
rabil şi sînt sigur că ea va cunoaşte, atît in 
Franţa cit şi în străinătate, o frumoasă ca­
rieră. . .  Ca şi dumneavoastră, cred că punerea 
în scenă, pentru prima oară, la Marsilia, a 
unei opere concepute şi scrise în România. 
comportă o semnificaţie mult mai adîncă decît 
simpla satisfacţie artistică, deoarece ea mar­
chează o etapă în strîngerea relaţiilor eul turale 
dintre naţiunile noastre, amîndouă latine. 

De altfel, selecţia textelor apărute ca avan­
cronici sau cronici, privind premiera lui Ham­
let,  vine să confirme largul ecou al operei în 
faţa publicului şi criticii. lată cîteva extrase 
semnificative : 

.Jean A bel „Le Provem;al" , 27 A prilie 1974 

„Iată o mare reuşită, curajoasă, cu inteligenţă şi 
gust, foarte impofltantă din dife1ite puncte de vede­
re. Hamlet de Pascal Bentoiu este o operă autentic 
modernă, dar de o frumuseţe armonioasă, chiar în 
momentele cele mai tragice, cele mai patetice. Şi 
această operă cuprinde o mare bogăţie de omenie 
adevărată. Ea ne vine d intr-o ţară destul de înde­

părtată dacă ne luăm d upă ki'lometraj, dar apro­
piată de noi prin ou1tură : România„.  

„ .Reprezentarea pe scenă, faţă cu publicul, a avut 

aseară un aJ.an dramatic, o forţă tragică, o coeziu­
ne, o plenitudine armonioasă care nu putea fi decît 
parţial imaginată la lectura partiturii şi chiar la re­
petiţia generală. 

.„Punerea în scenă a Margheritei Walmann are o 
frumuseţe, o justeţe, o bogăţie inventivă care o si­
tuează fără nici o îndoială printre realizările de 
mare clasă". 

Simonne Serret, „La Marseillaise", 28 aprilie 1974. 

„.In acest Hamlet nu găsim nicăieri vreo sacrali­

zare a tehnicii , ea rămine mereu un mijloc şi nu 'lin 
scop în ioine„. 

„ .0 întrebuinţare logică şi în general fericită a tu­

turor limbajelor sonore existente, fără ca opera sa 
�ă dea impresia unui moz1ic barcc„. 

„.Finalul a declanşat bravo-urile spontane ale spec­
tatorilor din seara premierei, deşi ei sînt, prin de­

finiţie. destul de reci . . .  

Aceeaşi, î n  2 9  aprilie, sub t itlul „Superbă realizare 

a lui „Hamlet", putînd satisface pe cei mai exigenţi": 

.„„Dacă l ucrarea însăşi, după cll!ITI scriam într-un 

articol precedent, merită să atragă un public nwne­

ros, chiar cei care nu se i 111teresează de lucrările n� i 
ar trebui să nu piardă ocazia de a vedea această rea­
lizare. Datorită calităţilor sale adînci şi unei puneri 

la punct de mare seriozitate, cred că ea poate reda 

gustul spectacolului l iric acelor spectatori, vai ! nu­

meroşi, pe care i-au decepţionat frecvente reprezen­
taţii de operă învechite, vu!gare, ridicole sau nefi­

nisate." 

Alex. Mattalia, „Le Meridional", 27 aprilie 1974. 

„.Muzica trece de la percuţie la suspinul aproape 

i mperceptibil, de La melodia cea mai fină, mai im­
ponderabilă la disonanţa cea mai stridentă, de la 

clasic la serial. Bentoiu atinge uneori lirismul cu 

multă grandoare şi suflu„.  Opera este în acelaşi 
timp inegală, derutantă, iritantă şi  seducătoare . . .  

Edmee Santy, „Le Soir", 27 aprilie 

„.Niciodată nu va fi îndeaj uns lăudată echipa ar 
tistică directorială care şi-.a asumat riscul de a mon 
ta, în cadrul Festivalului Operei Contemporane, 

acest Hamlet de Pascal Bentoiu. 

.„Această partitură este a timpului ei,  deci a tim­
pului nostru, şi  ca atare nu ignoră nimic din tehni­
cile actuale„.  Scriitura ei  este savantă, căutată (fără 
a fi p reţioasă), întotdeauna echilibrată, cursiva, 
niciodată neglijentă şi încă m.ii puţin gratuită. Mă­
surată, suplă, ro impune. Ln interl udii,  o inspi raţie 

melodică expresivă, care oscilează între voinţa de 
limpezime şi nevoia de a se auto-depăşi. 

. . .  Penderecki - căci sîntem siliţi să ne referim :a 
celebrii săi Diavoli din Loudun (pusă în scenă la 
Marsilia tn 1972, tot în regia Margheritei Wallmann. 
n.n.) - a compus de fapt o muzică de scenă pu­
ternică, „şuierătoare" ; ia r  Ben.toiu a scris o simfonie 
l irică unde vocea este un instrument privilegiat şi 
instrumentele, toate cite există, au darul de a i nter­
veni, cu o precizie milimetrică, acolo unde prezenţa 
lor era absolut necesară„. 

„ .Margherita Walmann realizează (pentru excelen­
tul decupaj al textul ui,  datorat de asemenea lui Ben­
toiu) şi creează o adevărată tragedie vizuală. Nicio­
dată ca acum n u „văzu.sem" zidurile Elsinoru1u1 
străjuind neclintite, în timp ce se izbeşte de ele, ră­
nindu-se, sfîşiindu-se, nebunia oamenilor„. 

David Stevens, „Herald Tribune", 30.IV.1974 

. . .  Compozitorul, care a fost propriul său libretist, 
este în felul său credincios lui Shakespeare. El a 
concentrat drastic piesa la unele scene esenţiale„. 
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El presupune de asemenea, cu destulă dreptate, o 
anumită cunoaştere a piesei din partea publiculu i .  

. . .  Partitwa...  caracterizată printr-un eclectism des­

făşurat cu îndemînare, apelează la numeroase teh­

n ici instrnmentale ş i  vocale ale secolului al două­
zecilea . . .  

. . . .  Compozitorul şi -a întrebuinţat cu economie apara­
tul orchestral, sprijinindu-se mai mult pe culoarea 
instrumentală decît pe decibeli pentru a crea atmos­
fera şi permiţînd vocilor, de cel e  mai multe ori. s[1 
răzbată limpede . 

. . .  I mpresia generală ţine mai puţin de inspi raţia 
m uzicală '?i  mai m ult de eficacitatea teatrală . . .  şi o 

mare parte din i mpact a fost datorată aci punerii în 
scenă bine orga nizate a Margheritei Wallman si de­

corurilor, de o stiHzare suplă, datorate lui Andre 
Acquart. 

Jacques Lonchampt, „Le Manele", 30 aprilie 

. . .  Muzica este îndemînatică, bine făcută, cu o scrii ­
tură.. .  care i ntegrează numeroase descoperiri a l e  

acestui secol ; tonală şi atonală, cu o orchestraţie în 

tonuri reci, smălţuite de percuţie, orgă, pian, celeSitl1. 
vibrafoane . . . 

{După ce îl critică pe interpretul p 11incipal şi elo­

giază decorul, costumele, luminHe şi regia, Jacques 
Lonohampt spune) : 

. . .  Cuplul regal şi criminal lasă o ami ntire i mpre­

sionantă cu Marc Vento, actor frumos, aproape prea 
nobil în lirismul său profund şi He:ia T'Hezan, cu 
atitud i n i  exacerbate de lady Macbeth, obsedată cif' 
crima sa. Cităm de asemenea scena actorilor, în care 
Dany Barraud şi Philippe Benanzal cintă şi m i meo­

.lă omorul cu admirabile figuri de o complicaţie 

ext•rem .... orientală. Orichestra şi corurile, excelente sub 

direcţia lui Reynald Giovaninetti, împlineS<: ace!'.t 
spectacol de o frumoasă ţinută, care ne rămîne ex­
terior totuşi ,  ca o carte cu imagini.. . 

Reynald Giovaninetti - director artistic al Operei 

din Marsil ia şi dirijor al spectacolului - declaraţii  
făcute presei, în „Le Provent;al" din 22 aprilie 1 914 

. .. „Din punct de vedere muzical, Hamlet este o ca­
podoperă . .. Această foarte frwnoasă muzică este scri­

să cu mijloacele secolului XX. Dar cu ea nu eşti 
tentat să te apleci asupra problemelor tehnice, 
într....atit este de însemnat aportul autorului în dome­

niul expresiv, acela al emoţiilor, al sentimentelor, al 
ideilor. Ca şi Berg, Pascal Bentoiu nu este nicide­
c u m  sclavul unei tehnici...  

. . .  Cu totul uimitoare îmi par culoarea, orchestra­

ţia . . .  Cu mijloace extrem de s.imple, Bentoiu creează 
u n  climat care nu poate lăsa spectatorul i ndiferent . 

Şi deşi orchestra utilizată de compozitor este foarte 
mare, partea orchestrală nu este niciodată greoaie, 
ci dimpotrivă uşoară , l i mpede. Opera este de aiseme­

nea foarte bine scrisă pentru vocii, deşi nu uşor de 
cîntai . . .  " 

Jean-Louis Martinoty, „L'Humanite", 9 mai 1 914 

„Muzică puternică, în culori orchestrale violente 
{ce nu reneagă un anume expresionism moşten i t  de 
la opera germană a începutului de secol, pînă la 

Lulu de Berg), romanitism generos şi - deliberat 

- melodic. Opera apare astfel ca tlipică pentru ac­
tualul curent majoritar . în muzica ţărilor din Est, ca 

apropiind u-şi toate m ij loacele de expresie ale muzi­
cii contemporan e în servici ul unei idei umaniste a 
eul turi i." 

Grigore CONSTANTINESCU 


